
 

EELNÕU 

03.12.2024 

 

Sõjalise tegevusega seoses  veetava või kasutatava  

kauba ja rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikme või  

välisriigi relvajõudude liikme kauba  

tolliformaalsused 

 

 

Määrus kehtestatakse tolliseaduse § 49 lõike 1 alusel.  

 

§ 1.   Sõjalise tegevusega seoses veetava või kasutatava kauba tolliformaalsused 

 

(1) Sõjalise tegevusega seoses veetava või kasutatava kauba tolliformaalsuste teostamisel  

lähtutakse järgmistest tollialastest õigusaktidest: 

1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) nr 952/2013, millega kehtestatakse liidu 

tolliseadustik (ELT L 269, 10.10.2013, lk 1–101);  

2) komisjoni delegeeritud määrus (EL) 2015/2446, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi 

ja nõukogu määrust (EL) nr 952/2013 seoses tolliseadustiku teatavaid sätteid täpsustavate 

üksikasjalike eeskirjadega (ELT L 343, 29.12.2015, lk 1–557) ja  

3) komisjoni rakendusmäärus (EL) 2015/2447, millega nähakse ette määruse (EL) nr 952/2013 

(millega kehtestatakse liidu tolliseadustik) teatavate sätete üksikasjalikud rakenduseeskirjad 

(ELT L343, 29.12.2015, lk 558–893). 

 

(2) Sõjalise tegevusega seoses veetava või kasutatava kauba tolliformaalsuste teostamisel 

kasutatakse järgmisi vorme:   

1) komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 1 punktis 50 nimetatud NATO vorm 

302; 

2) komisjoni delegeeritud määruse (EL) 2015/2446 artikli 1 punktis 51 nimetatud  ELi vorm 

302. 

 

§ 2.   Isiklikuks kasutamiseks ette nähtud kauba tolliformaalsused 

 

(1) Välisriigi relvajõudude liikme, välisriigi relvajõudude tsiviilkoosseisu liikme, 

rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikme ja nende ülalpeetavate, samuti välisriigi relvajõudude 

lepingupartneri töötaja ja rahvusvahelise sõjalise peakorteri lepingupartneri töötaja ning tema 

ülalpeetava isiklikuks kasutamiseks mõeldud kauba kohta, millele taotletakse välislepingu 

alusel maksuvabastust, esitatakse vabasse ringlusse lubamisel rahvusvahelise sõjalise 

peakorteri liikme ja välisriigi relvajõudude liikme kauba deklaratsioon (edaspidi deklaratsioon) 

(lisa). 

 

(2) Deklaratsiooni  lahtrid 1–3 täidab ja allkirjastab välislepingu alusel isiklikuks kasutamiseks 

ette nähtud kauba maksuvabastust taotlev isik. 

 

(3) Deklaratsiooni lahtrisse 4 lisab välisriigi relvajõudude, rahvusvahelise sõjalise peakorteri 

või rahvusvahelise sõjalise õppeasutuse volitatud esindaja oma kinnituse andmete õigsuse 

kohta. 

 



(4) Lõikes 1 nimetatud õigust maksuvabastusele kinnitab deklaratsioonil valdkonna eest 

vastutav ministeerium järgmiselt: 

1) Kaitseministeerium välisriigi relvajõudude liikme, välisriigi relvajõudude tsiviilkoosseisu 

liikme ja nende ülalpeetavate, samuti  rahvusvahelise sõjalise peakorteri lepingupartneri töötaja 

ning tema ülalpeetava ja välisriigi relvajõudude lepingupartneri töötaja maksuvabastuse 

taotlemisel; 

2) Välisministeerium rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikme ja tema ülalpeetava 

maksuvabastuse taotlemisel. 

 

§ 3.   Ameerika Ühendriikide relvajõudude postiteenus 

 

(1) Eesti Vabariigi valitsuse ja Ameerika Ühendriikide valitsuse kaitsekoostöö kokkuleppe  

artikli XIX lõike 1 teises lauses nimetatud kaupade importimisel kasutatakse kokkuleppe 

artiklis XXII nimetatud postiteenust.  

 

(2) Lõikes 1 nimetatud kaupade importimisel ei kohaldata § 2. Tollile esitatakse kaubaveo 

saatedokument. 

 

§ 4.   Tollideklaratsiooni esitamise kohustus   

 

(1) Kui NATO vormil 302 või ELi vormil 302 loetletud kaup võõrandatakse, esitab vastutav 

isik võõrandamise päevale järgneva 30 päeva jooksul selle kauba kohta tollideklaratsiooni. 

   

(2) Nõukogu määruse (EÜ) nr 150/2003, millega peatatakse teatavate relvade ja muu 

sõjaväevarustuse imporditollimaksud (EÜT L 25, 30.01.2003, lk 1–6), rakendamisel esitatakse 

tollideklaratsioon ja nimetatud nõukogu määruse III lisas esitatud pädeva asutuse tõend. 

 

§ 5.   Juurdepääsupiiranguga kauba kontrollimise erisus 

 

(1) Toll ei kontrolli kaupa ja saatedokumente, kui NATO vormil 302 või ELi vormil 302 

sisalduv teave on vastavalt riigisaladuse ja salastatud välisteabe seadusele või välislepingule 

tunnistatud riigisaladuseks või salastatud välisteabeks. 

 

(2) Lõikes 1 nimetatud juhul märgitakse kauba tariifseks klassifikatsiooniks „9960 20 00 00” 

ja tollialastes õigusaktides ette nähtud lisadokumente ei lisata. 

 

§ 6. Määruse kehtetuks tunnistamine 

 

Rahandusministri 22. juuni 2017. a määrus nr 46 „Julgeoleku-, kaitse- või päästeülesannet 

täitva üksuse kauba, Põhja-Atlandi Lepingu Organisatsiooni liikmesriigi relvajõudude üksuse 

kauba ning välislepingu alusel maksudest vabastatud isiklikuks kasutamiseks mõeldud kauba 

tolliformaalsused“ tunnistatakse kehtetuks. 

 

§ 7.   Määruse jõustumine 

 

Määrus jõustub 2025. aasta 1. jaanuaril. 

 

Jürgen Ligi 

Minister 

 



Merike Saks 

Kantsler  

 

Lisa  Rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikme ja välisriigi relvajõudude liikme kauba 

deklaratsioon  



Rahandusministri ….. 2024. a määrus nr … 

„Sõjalise tegevusega seoses veetava või kasutatava kauba ja 

 rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikme või 

 välisriigi relvajõudude liikme kauba tolliformaalsused“ 

LISA 

 

RAHVUSVAHELISE SÕJALISE PEAKORTERI LIIKME JA VÄLISRIIGI 

RELVAJÕUDUDE LIIKME KAUBA DEKLARATSIOON  
Customs Declaration of Merchandise for Member of International Military Headquarters / 

Armed Forces of a Foreign State   

 

1. 

Rahvusvahelise sõjalise peakorteri või välisriigi relvajõudude nimetus ja aadress 
Name and address of International Military Headquarters/Armed Forces of a foreign 

state  

 

 

2. 

Kaup on ette nähtud isiklikuks kasutamiseks 
Goods are intended for personal use of 

□ rahvusvahelise sõjalise peakorteri liikmele või tema ülalpeetavale  

member of International Military Headquarters or his/her dependent 

□ rahvusvahelise sõjalise peakorteri lepingupartneri töötajale või tema 

ülalpeetavale 

member of the contractual partner of International Military Headquarters or his/her 

dependent 

□ välisriigi relvajõudude liikmele, tsiviilkoosseisu liikmele või tema ülalpeetavale 

member of Armed Forces of a foreign state, civilian member or his/her family 

dependent 

□ välisriigi relvajõudude lepingupartneri töötajale 

member of the contractual partner of Armed Forces of a foreign state 

Nimi (trükitähtedega) ja allkiri 
Name (in block letters) and signature 

 

3. 

Kauba nimetus ja kirjeldus 
Specification and description of goods 

4. 

□ rahvusvaheline sõjaline peakorter / International Military Headquarters 

□ välisriigi relvajõud / Armed Forces of a foreign state  

□ rahvusvaheline sõjaline õppeasutus / Multi-lateral co-operative Military College 

Volitatud esindaja nimi (trükitähtedega), allkiri ja pitsati jäljend 
An authorized person’s name (in block letters), signature and official seal 

 

5. 

□ Kaitseministeeriumi kinnitus / Approval of Estonian Ministry of Defence 

□ Välisministeeriumi kinnitus / Approval of Estonian Ministry of Foreign Affairs 

Kuupäev, allkiri ja pitsati jäljend 
Date, signature and official seal 

 

6. Täidab tolliametnik 
Tollideklaratsiooni number 
Number of customs declaration 



To be completed by 

the Estonian 

Customs Authorities 

Kuupäev, allkiri ja tolliasutuse pitsati jäljend 
Date, signature and official seal 

 

 


